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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 

Material submitted for publication must be received by
the Royal Gazette Coordinator no later than noon, at least
7 working days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the Royal Gazette Coordinator at 453-8372.

NOTICE OF LEGISLATION
TAKE NOTICE that the New Brunswick Registered Barbers’
Association intends to apply to the Legislative Assembly for an
amendment to the Registered Barbers’ Act.

The object of the amendment is to make changes to regulate the
barber pole usage and change conditions for offences.

DATED at Saint John, New Brunswick this 10th day of Decem-
ber, 2010.

Mike Doucet, President, New Brunswick Registered Barbers’
Association, 23 Main Street West, Saint John, NB, E2M 3M9,
506-693-6357

Legislative Assembly

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale tels que soumis. 

Les documents à publier doivent parvenir à la coordonna-
trice de la Gazette royale, à midi, au moins 7 jours ou-
vrables avant le mercredi de publication. En cas de jour
férié, veuillez communiquer avec la coordonnatrice de la
Gazette royale au 453-8372.

AVIS DE PROJET DE LOI
AVIS EST DONNÉ que l’Association des barbiers immatricu-
lés du Nouveau-Brunswick a l’intention de soumettre une
demande à l’Assemblée législative pour la modification de la
Loi sur les barbiers immatriculés.
L’objet de l’amendement est d’apporter des modifications pour
régler l’utilisation de poteau de barbier et pour changer des con-
ditions pour des offenses.
FAIT à Saint John (Nouveau-Brunswick) ce 10e jour de décem-
bre 2010.

Mike Doucet, président, l’Association des barbiers immatricu-
lés du Nouveau-Brunswick, 23, rue Main ouest, Saint John
(N.-B.), E2M 3M9, 506-693-6357

Assemblée législative
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AU COIN ESTHETIQUE INC. Dieppe 654667 2010 12 09

Dre Michèle Michaud C.P. inc. Saint-Jacques 654760 2010 12 15

V. JOHNSON TOWING INC. Saint-Louis 654766 2010 12 15

People’s Choice Realty Ltd. Dieppe 654767 2010 12 15

654768 N.B. Inc. Quispamsis 654768 2010 12 15

Jade Air Mechanical Ltd. Moncton 654769 2010 12 15

ÉVANGÉLINE VARIÉTÉ (2010) LTÉE Shediac Bridge 654770 2010 12 15

Lintu Media Inc. New Maryland 654783 2010 12 15

654786 N.B. LTD. Leonardville 654786 2010 12 16

654788 NB Inc. Notre-Dame 654788 2010 12 16

654789 NB Inc. Charlo 654789 2010 12 16

Dr. Heidi Milner Gero Professional Corporation Saint John 654790 2010 12 16

SPARTA INNOVATIONS INC. Notre-Dame 654791 2010 12 16

Dr. Liliya Nikolcheva Professional Corporation Fredericton 654792 2010 12 16

DarkPulse Technologies Inc. Saint John 654797 2010 12 16

RONALD CHAREST CONSTRUCTION INC. Saint-Basile 654798 2010 12 16

East Coast Diving and Salvage Inc. Grand Manan 654799 2010 12 16

CFMJ Company Limited Saint John 654800 2010 12 16

CFMO Company Limited Saint John 654801 2010 12 16

CFMH Company Limited Saint John 654802 2010 12 16

CFMF Company Limited Saint John 654803 2010 12 16

CFMN Company Limited Saint John 654804 2010 12 16

GDM WOODWORKING INC. Charlo 654813 2010 12 16

Cronkhite Electric Ltd. Temperance Vale 654814 2010 12 16

PAUL MARTIN FORESTERIE INC. Saint-Basile 654816 2010 12 16

654819 N.B. Ltd. Dieppe 654819 2010 12 16

SL Auto Truck Buyer Inc. Dieppe 654820 2010 12 16

654821 N.B. Ltd. Dieppe 654821 2010 12 16

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commercia-
les, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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Mécanique Acadie Inc. Laplante 654822 2010 12 16

654828 N.B. Ltd. Cormier Village 654828 2010 12 17

654829 NB Inc. Moncton 654829 2010 12 17

FAMILY FIRST SOLUTIONS LTD. Fredericton 654830 2010 12 17

654831 N.-B. INC. Haut-Sheila 654831 2010 12 17

654835 N.B. Ltd. Quispamsis 654835 2010 12 17

BHI Energy Canada, Inc. Fredericton 654836 2010 12 17

Construction JL 3D Ltée. Tracadie-Sheila 654842 2010 12 17

654845 N.B. Ltd. Moncton 654845 2010 12 17

Hebert Investments Inc. Shediac Bridge 654846 2010 12 17

654847 N.B. Ltd. Moncton 654847 2010 12 17

Chignecto Fisheries Ltd. Alma 654848 2010 12 17

654849 N.B. Ltd. Rothesay 654849 2010 12 17

654851 N.B. Inc. Shediac Cape 654851 2010 12 17

654853 N.B. Ltd. Hopewell Cape 654853 2010 12 20

RMJS Holdings Ltd. Cap-Pelé 654857 2010 12 20

654858 NB INC. Saint-André 654858 2010 12 20

654860 NB INC. Saint-Léonard 654860 2010 12 20

654861 NB INC. Saint-André 654861 2010 12 20

RMS Management Inc. Woodstock 654864 2010 12 20

Corporation Professionnelle Marie-Josée McGraw M.D. Inc. Moncton 654865 2010 12 20

Canadian Fundraising Project Inc./ Beresford 654866 2010 12 20
Projet Canadien de Levée de Fonds Inc.

654868 NB Inc. Quispamsis 654868 2010 12 20

S & D Transport Ltd. Beaconsfield 654872 2010 12 20

Epic GP Inc. Saint John 654878 2010 12 20

_____________________________________________________

LJVH HOLDINGS INC. Saint John Canada 654765 2010 12 15

Stevcyn Holdings Ltd. Saint John Canada 654827 2010 12 16

COUGAR ASSETS LTD. Fredericton Alberta 654844 2010 12 17

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpo-
rations Act, a certificate of continuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de prorogation a été émis à :

Previous Reference
Jurisdiction Number Date

Registered Office Compétence Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré antérieure référence année mois jour
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KENT AUTO PARTS LTD. - KENT PIECE D’AUTO LTEE 009115 2010 12 14

CHURCH CARPETS LTD. 031725 2010 12 16

GUILD LEVESQUE INC. 034066 2010 12 15

DERIAN HOLDINGS LTD. 050758 2010 12 16

Toner Seed Potatoes Ltd. 055984 2010 12 17

TARATECH INSPECTION SERVICES INC./ 507347 2010 12 15
SERVICES D’INSPECTION TARATECH INC.

510774 N.B. LTD. 510774 2010 12 17

MAUCARO INC. 514217 2010 12 16

Dr. P. W. CHASE PROFESSIONAL CORPORATION 515210 2010 12 16

Shoreline Fuels Inc. 609580 2010 12 20

UC Education Inc. 617290 2010 12 17

DR. JOHN D. RICHARDSON PROFESSIONAL CORPORATION 622779 2010 12 14

DANIEL LEVESQUE & JOHANNE RIOUX LIMITÉE 627701 2010 12 16

629856 N.B. LTD. 629856 2010 12 17

Denaco Group Ltd. 629939 2010 12 20

637622 N.B. Inc. 637622 2010 12 13

R. R. Waddingham & Sons Inc. 650777 2010 12 16

_____________________________________________________

Max Aicher (North America) Realty Inc. MAX AICHER (NORTH AMERICA) INC. 638191 2010 12 17

VERICO Metro Mortgage Company Inc. METRO MORTGAGE COMPANY INC. 639403 2010 12 17

ROBIHOST INC. 649930 NB Inc. 649930 2010 12 16

DSL ENGINEERING 2010 INC. 654447 N.B. LTD. 654447 2010 12 15

Aurele Allain DD, LD, Corporation Dentaire Dr. Aurele Allain Professional Corporation 654687 2010 12 16
Professionnelle

Max Aicher (North America) Limited 654695 N.B. Inc. 654695 2010 12 17

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour
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Maxim 2000 Inc. Maxim 2000 Inc. Saint John 654751 2010 12 13
637609 N.B. Inc.
637619 N.B. Inc.
637622 N.B. Inc.

Van Houtte Holding Company Limited SSR Acquisition Corp. Saint John 654794 2010 12 17
LJVH HOLDINGS INC.

_____________________________________________________

B. J. LUMBER CO. LTD. Upper Blackville 031173 2010 12 15

PECHERIES B. MALLET LTEE Caraquet 041218 2010 12 17

LE QUOI C’EST CA (2001) LTEE. Baie-Sainte-Anne 513889 2010 12 16

601976 N.B. LTD. Moncton 601976 2010 12 16

A.D.C. Service Inc. Edmundston 621964 2010 12 16

Au feu de bois Nadeau Inc. Edmundston 624803 2010 12 16

KAMALO Inc. Richibucto 625400 2010 12 17

Alwill Inc. Saint-Irénée 634893 2010 12 15

Shulie Properties Limited Saint John 648684 2010 12 17

ELEGANT CONSTRUCTION & RENOVATIONS INC. Bathurst 650187 2010 12 15

_____________________________________________________

CAPITAL CITY GARDENERS LTD. 049204 2010 12 16

Les productions KLEF Inc. / KLEF Productions Inc. 602996 2010 12 17

Aberdeen The RV Place Ltd 604976 2010 12 16

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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Vescom Corporation Illinois Franklin O. Leger 654592 2010 12 06
Saint John

Print24 Onlineondemand Canada Inc. Colombie-Britannique / SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654761 2010 12 15
British Columbia Saint John

Hazmasters Inc. Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654774 2010 12 15
Saint John

MetCanada Investments Ltd. Canada SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654793 2010 12 16
Saint John

Tourmaline Partners, LLC Connecticut SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654795 2010 12 16
Saint John

Gestion Marco Poulin Inc. Québec / Quebec Robert M. Boudreau 654796 2010 12 16
Petit-Rocher

Daimler Trucks Canada Ltd. Canada SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654824 2010 12 17
Camions Daimler Canada Ltée Saint John

Richardson RFPD Canada Inc. Canada SMSS Corporate Services (NB) Inc. 654825 2010 12 17
Saint John

Académie de Hockey IMPACT Hockey Academy Inc. Tracadie-Sheila 654565 2010 12 15

ST. PAUL’S SENIORS RESIDENCE INC. Sussex 654805 2010 12 16

COMCARE HEALTH SERVICES COMCARE (CANADA) Fredericton 653899 2010 12 13
LIMITED

Coiffure Céline Blanchard Céline Blanchard Caraquet 653968 2010 12 01

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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CONFECTION NAUTIK Andre Landry Caraquet 654371 2010 12 17

MANULIFE ASSET MANULIFE ASSET Saint John 654529 2010 12 01
MANAGEMENT MANAGEMENT LIMITED/

GESTION D’ACTIF 
MANUVIE LIMITÉE

GESTION D’ACTIF MANUVIE MANULIFE ASSET Saint John 654530 2010 12 01
MANAGEMENT LIMITED/
GESTION D’ACTIF 
MANUVIE LIMITÉE

St. Andrews Electric & Solar Tyler Minue Saint Andrews 654551 2010 12 20

MEDICHAIR/AML APOLLO MEDICAL LTD. Saint John 654595 2010 12 06

Results Fitness and Nutrition Stephen Parks Fredericton 654633 2010 12 07

Can-Tow Highway Carriers Vincent Hogan Lutes Mountain 654689 2010 12 10

Igloo Beverage Room AJ MANAGEMENT LTD. Moncton 654691 2010 12 10

Super Gourmet Catering AJ MANAGEMENT LTD. Moncton 654692 2010 12 10

ZEE CONFECTION Gameron Trading Company Ltd. Saint John 654711 2010 12 13

Shear Beauty Salon and Spa Sarah Tozer Fredericton 654759 2010 12 14

bo.di photography studio Gillian Atherton Kars 654772 2010 12 15

SALON ESTHÉTIQUE SUN Yvonne Comeau Lavillette 654773 2010 12 15
BEACH

JAKEY MOTORS Howard Small Grand Manan 654778 2010 12 15

Heritage Homes Skyblue Building Solutions Ltd. Moncton 654782 2010 12 15

Pheonix Farm Thane MacDonald Cambridge Narrows 654784 2010 12 15

Vicki Lei Photography Vicki-Lei Ruby Warren- Rusagonis 654787 2010 12 16
Saunders

Dulfin E-Motorcycle Shixu Liu Fredericton 654841 2010 12 17

Knox & Jersey Apparel Jaclyn Wilson Fredericton 654852 2010 12 19

THE SISTERHOOD OF WIDOWS Mary Francis Saint John 654867 2010 12 20

DE Rogers Management and David Rogers Salisbury 654869 2010 12 20
Promotion

CIRKLE MEDICAL SUPPLIES Marc Ewald Elie-Pierre Dieppe 654877 2010 12 20

_____________________________________________________

NUTTER’S ACCOUNTING DOUWIN GROUP INC. Hampton 337224 2010 12 17
SERVICE

LABORATOIRE LA ROCHE- L’ORÉAL CANADA INC. Moncton 349991 2010 12 20
POSAY CANADA

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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Enbridge Gas New Brunswick Enbridge Gas New Brunswick Fredericton 350764 2010 12 15
Inc./Enbridge Gaz 
Nouveau-Brunswick

Enbridge Gaz Nouveau-Brunswick Enbridge Gas New Brunswick Fredericton 350766 2010 12 15
Inc./Enbridge Gaz 
Nouveau-Brunswick

Nich & Sock Plumbing Aaron Nicholas Première nation de Tobique / 620960 2010 12 13
Tobique First Nation

Sugarbush Lodge & ATV Tours Harold Todd Hall Parkindale 621416 2010 12 15

BIG DADDY’S PIZZA SERVRITE LTD. Saint John 621656 2010 12 17

BIG DADDY’S SERVRITE LTD. Saint John 621657 2010 12 17

Floor to Roof Carpentry Keith Johnson Carters Point 621668 2010 12 16

INDUSTRIAL LEARNING Brian Gamblin Codys 621768 2010 12 21
RESOURCES

LOSIER CHASSE ET PECHE Clarence Losier Tracadie-Sheila 622035 2010 12 16

Edmundston Dental Laboratory Carmel Nadeau Edmundston 622069 2010 12 17

Needham Street Publishing Jessica Rhaye Grimmer Saint John 622124 2010 12 16

KRUMPLEHORN LODGE Markle Brawn Fredericton Junction 622154 2010 12 16
OUTFITTERS

Richard’s Handy Services Richard St-Onge Grand-Sault / Grand Falls 622180 2010 12 17

J.P. New Home Construction (2005) John Kenneth Powell Hamtown Corner 622238 2010 12 15

Brannen Consulting Jamie Brannen Upper Kingsclear 622290 2010 12 15

LaPointe Tours and Travel Danny McLaughlin Fredericton 622354 2010 12 21

Need a Ride? Taxi Service Leighton Spicer Grand Manan 622584 2010 12 14

Shacklo Media Shane Long Fredericton 622930 2010 12 16

Livingston Customs Brokerage Livingston International Inc. Moncton 635276 2010 12 06

Livingston Consulting Livingston International Inc. Moncton 635277 2010 12 06

Livingston Freight Livingston International Inc. Moncton 635278 2010 12 06

Livingston Integrated Logistics Livingston International Inc. Moncton 635279 2010 12 06

Livingston Event Logistics Lia Sophia Canada, LP Dieppe 635280 2010 12 06

_____________________________________________________

G D M Woodworking Charlo 351504 2010 12 16

AU COIN ESTHETIQUE Dieppe 606581 2010 12 17

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour
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Salon Bronzage Sun Beach Lavillette 631061 2010 12 15

Mecanique Acadie Laplante 637653 2010 12 16

Canadian Fundraising Project Bathurst 650331 2010 12 20

SL Auto Truck Buyer Dieppe 653703 2010 12 16

People’s Choice Realty Dieppe 654162 2010 12 15

_____________________________________________________

New Core Mart Hee Jun Kim Moncton 654437 2010 12 10
Min A Kim

_____________________________________________________

Governor’s Mansion Beverly Demmings Miramichi 620078 2010 12 15
Michael Mersereau

CLIP N TAILS PET PARLOUR Candace Bonnar Saint John 621913 2010 12 17
Amy Buckley-Ellis

Print24.com Canada LP Saint John Alberta SMSS Corporate Services 654762 2010 12 15
(NB) Inc.
Saint John

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date
commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour
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VENTE DE VÉHICULES À MOTEUR
Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules à moteur
suivants le 12 janvier 2011 :

Pontiac Trans-Am 1986
Numéro de série : 1G2FW87H0GN217150
Numéro d’immatriculation : Non-immatriculé-ON
Propriétaire immatriculé : Michael J. Giberson
Véhicule se trouvant actuellement chez Greater Moncton
Towing, Moncton
Cadillac Seville 1997
Numéro de série : 1G6KY5299VU837455
Numéro d’immatriculation : GZB504
Propriétaire immatriculé : Joshua Chamberlain
Véhicule se trouvant actuellement chez Greater Moncton
Towing, Moncton
Kia Rio 2002
Numéro de série : KNADC123926125839
Numéro d’immatriculation : GES185
Propriétaire immatriculé : Chantal Menard
Véhicule se trouvant actuellement chez Greater Moncton
Towing, Moncton
Toyota Camry 1990
Numéro de série : JT2VV22F7L0121027
Numéro d’immatriculation : GWW518
Propriétaire immatriculé : Jamie Carll
Véhicule se trouvant actuellement chez Greater Moncton
Towing, Moncton
Pontiac Sunfire 2000
Numéro de série : 1G2JB52T7Y7319258
Numéro d’immatriculation : GBB435
Propriétaire immatriculé : Remi Doucet
Véhicule se trouvant actuellement chez Greater Moncton
Towing, Moncton

Chev Malibu 2000
Numéro de série : 1G1ND52J3Y6126514
Numéro d’immatriculation : GAV960
Propriétaire immatriculé : Amanda-Dee Mary Comeau
Véhicule se trouvant actuellement chez Lounsbury Automo-
tive Limited, Moncton

Plymouth Breeze 1999
Numéro de série : 1P3EJ46XXXN581728
Numéro d’immatriculation : GOA221
Propriétaire immatriculé : Wesley Taylorson
Véhicule se trouvant actuellement chez Loftus Auto Clinic,
Moncton
Chrysler Neon 2000
Numéro de série : 1C3ES46C3YD600366
Numéro d’immatriculation : BZV077
Propriétaire immatriculé : James W. Caul
Véhicule se trouvant actuellement chez Loftus Auto Clinic,
Moncton

Ministère de la
Sécurité publique

SALE OF MOTOR VEHICLES
Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick, will be disposing of the following vehicles on
or after January 12, 2011:

1986, Pontiac Trans-Am
Serial No. 1G2FW87H0GN217150
License Plate: Unplated-ON
Registered Owner: Michael J. Giberson
Vehicle located at Greater Moncton Towing, Moncton

1997, Cadillac Seville
Serial No. 1G6KY5299VU837455
License Plate: GZB504
Registered Owner: Joshua Chamberlain
Vehicle located at Greater Moncton Towing, Moncton

2002, Kia Rio
Serial No. KNADC123926125839
License Plate: GES185
Registered Owner: Chantal Menard
Vehicle located at Greater Moncton Towing, Moncton

1990, Toyota Camry
Serial No. JT2VV22F7L0121027
License Plate: GWW518
Registered Owner: Jamie Carll
Vehicle located at Greater Moncton Towing, Moncton

2000, Pontiac Sunfire
Serial No. 1G2JB52T7Y7319258
License Plate: GBB435
Registered Owner: Remi Doucet
Vehicle located at Greater Moncton Towing, Moncton

2000, Chev Malibu
Serial No. 1G1ND52J3Y6126514
License Plate: GAV960
Registered Owner: Amanda-Dee Mary Comeau
Vehicle located at Lounsbury Automotive Limited, Moncton

1999, Plymouth Breeze
Serial No. 1P3EJ46XXXN581728
License Plate: GOA221
Registered Owner: Wesley Taylorson
Vehicle located at Loftus Auto Clinic, Moncton

2000, Chrysler Neon
Serial No. 1C3ES46C3YD600366
License Plate: BZV077
Registered Owner: James W. Caul
Vehicle located at Loftus Auto Clinic, Moncton

Department of
Public Safety
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1997, Pontiac Grand Am
Serial No. 1G2NE12M3VC823528
License Plate: GKM114
Registered Owner: David A. Byers
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1996, Chrysler Intrepid
Serial No. 2C3HH46T9TH292109
License Plate: BSV464
Registered Owner: Josh Christian
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2000, Chrysler Neon
Serial No. 1C3ES46C0YD523309
License Plate: GIO500
Registered Owner: Chrysler Neon
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1991, Nissan Sentra
Serial No. 1N4EB31S3MC760158
License Plate: GVY187-AB
Registered Owner: Stewart Matheson Hay
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Honda Civic
Serial No. 2HGEJ6553VH901068
License Plate: BUN623
Registered Owner: Jordan E. Dickens
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1999, Chev Cavalier
Serial No. 1G1JC5248X7215323
License Plate: GFY553
Registered Owner: Lori LeBlanc
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1999, Chev Malibu
Serial No. 1G1ND52T5X6272039
License Plate: BCK942
Registered Owner: Jordan A. P. Bordage
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2000, Ford Focus
Serial No. 1FAFP3439YW172750
License Plate: GGV332
Registered Owner: Darrell McNeill
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1995, Ford Windstar Van
Serial No. 2FMDA5144SBB68878
License Plate: GLK690
Registered Owner: Donna Lee Moir
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

Pontiac Grand Am 1997
Numéro de série : 1G2NE12M3VC823528
Numéro d’immatriculation : GKM114
Propriétaire immatriculé : David A. Byers
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chrysler Intrepid 1996
Numéro de série : 2C3HH46T9TH292109
Numéro d’immatriculation : BSV464
Propriétaire immatriculé : Josh Christian
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chrysler Neon 2000
Numéro de série : 1C3ES46C0YD523309
Numéro d’immatriculation : GIO500
Propriétaire immatriculé : Chrysler Neon
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Nissan Sentra 1991
Numéro de série : 1N4EB31S3MC760158
Numéro d’immatriculation : GVY187-AB
Propriétaire immatriculé : Stewart Matheson Hay
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Honda Civic 1997
Numéro de série : 2HGEJ6553VH901068
Numéro d’immatriculation : BUN623
Propriétaire immatriculé : Jordan E. Dickens
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chev Cavalier 1999
Numéro de série : 1G1JC5248X7215323
Numéro d’immatriculation : GFY553
Propriétaire immatriculé : Lori LeBlanc
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chev Malibu 1999
Numéro de série : 1G1ND52T5X6272039
Numéro d’immatriculation : BCK942
Propriétaire immatriculé : Jordan A. P. Bordage
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Ford Focus 2000
Numéro de série : 1FAFP3439YW172750
Numéro d’immatriculation : GGV332
Propriétaire immatriculé : Darrell McNeill
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Fourgonnette Ford Windstar 1995
Numéro de série : 2FMDA5144SBB68878
Numéro d’immatriculation : GLK690
Propriétaire immatriculé : Donna Lee Moir
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
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1998, Volks Jetta
Serial No. 3VWVA81H2WM227943
License Plate: GPG552
Registered Owner: Ashton Dickison
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1995, Honda Accord
Serial No. 1HGCD561XSA800737
License Plate: BSB075
Registered Owner: Donald MacDonald
Don’s Used Cars
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2000, Ford Ranger Pick-Up
Serial No. 1FTYR10U4YTA96145
License Plate: CJB053
Registered Owner: Beyea Enterprises Ltd
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1995, Chrysler Intrepid
Serial No. 2C3HH56FXSH659100
License Plate: GSO808
Registered Owner: Stephen L. Stewart
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2002, Chev 1500 Pick-Up
Serial No. 1GCEC14V12Z304980
License Plate: CJT652
Registered Owner: Matthew Hope
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1995, Chrysler Intrepid
Serial No. 2C3HH46T0SH682305
License Plate: DKB795-NS
Registered Owner: Terrence C. Payne
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2004, Dodge Caravan Van
Serial No. 1D4GP25R54B596149
License Plate: GSF001
Registered Owner: Vanessa Andrews
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Toyota Corolla
Serial No. 2T1BA01E3VC174366
License Plate: GHO238
Registered Owner: Sandra Lee Crilley
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1998, Dodge Neon
Serial No. 1B3ES47C7WD547378
License Plate: GYE124
Registered Owner: Jason W. Phinney
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

Volks Jetta 1998
Numéro de série : 3VWVA81H2WM227943
Numéro d’immatriculation : GPG552
Propriétaire immatriculé : Ashton Dickison
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Honda Accord 1995
Numéro de série : 1HGCD561XSA800737
Numéro d’immatriculation : BSB075
Propriétaire immatriculé : Donald MacDonald
Don’s Used Cars
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Camionnette Ford Ranger 2000
Numéro de série : 1FTYR10U4YTA96145
Numéro d’immatriculation : CJB053
Propriétaire immatriculé : Beyea Enterprises Ltd
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chrysler Intrepid 1995
Numéro de série : 2C3HH56FXSH659100
Numéro d’immatriculation : GSO808
Propriétaire immatriculé : Stephen L. Stewart
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Camionnette Chev 1500 2002
Numéro de série : 1GCEC14V12Z304980
Numéro d’immatriculation : CJT652
Propriétaire immatriculé : Matthew Hope
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chrysler Intrepid 1995
Numéro de série : 2C3HH46T0SH682305
Numéro d’immatriculation : DKB795-N.-É.
Propriétaire immatriculé : Terrence C. Payne
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Fourgonnette Dodge Caravan 2004
Numéro de série : 1D4GP25R54B596149
Numéro d’immatriculation : GSF001
Propriétaire immatriculé : Vanessa Andrews
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Toyota Corolla 1997
Numéro de série : 2T1BA01E3VC174366
Numéro d’immatriculation : GHO238
Propriétaire immatriculé : Sandra Lee Crilley
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Dodge Neon 1998
Numéro de série : 1B3ES47C7WD547378
Numéro d’immatriculation : GYE124
Propriétaire immatriculé : Jason W. Phinney
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
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1987, Volvo DL
Serial No. YV1AX8841H3217938
License Plate: GKP864
Registered Owner: Steven Savoy
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2000, Chev Ventura Van
Serial No. 1GNDU23E3YD306405
License Plate: GIU007
Registered Owner: Tanya Webb
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Chev Lumina Van
Serial No. 2G1WL52M2V9247914
License Plate: BUE647
Registered Owner: Darren W. McIntee
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2000, Chev Cavalier
Serial No. 3G1JC1248YS255994
License Plate: GFL641
Registered Owner: Jason J. Landry
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1994, Jeep Cherokee
Serial No. 1J4GZ78Y5RC232588
License Plate: BKD654
Registered Owner: Michael Cory Magee
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2001, Pontiac Grand Prix
Serial No. 1G2WK52J71F180054
License Plate: H19385
Registered Owner: 645071 NB Inc
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1995, Jeep Grand Cherokee Van
Serial No. 1J4GZ58S5SC680092
License Plate: CGC762
Registered Owner: Michael Corey Magee
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Chev MZ3
Serial No. 2G1WX12X1V9215172
License Plate: ON-Unplated
Registered Owner: Glenn Kirkland
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Chrysler Intrepid
Serial No. 2C3HH46T4VH516762
License Plate: BZP003
Registered Owner: Mega Auto Group Ltd
Tom Wilbur’s Saint John
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

Volvo DL 1987
Numéro de série : YV1AX8841H3217938
Numéro d’immatriculation : GKP864
Propriétaire immatriculé : Steven Savoy
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Fourgonnette Chev Ventura 2000
Numéro de série : 1GNDU23E3YD306405
Numéro d’immatriculation : GIU007
Propriétaire immatriculé : Tanya Webb
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Fourgonnette Chev Lumina 1997
Numéro de série : 2G1WL52M2V9247914
Numéro d’immatriculation : BUE647
Propriétaire immatriculé : Darren W. McIntee
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chev Cavalier 2000
Numéro de série : 3G1JC1248YS255994
Numéro d’immatriculation : GFL641
Propriétaire immatriculé : Jason J. Landry
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Jeep Cherokee 1994
Numéro de série : 1J4GZ78Y5RC232588
Numéro d’immatriculation : BKD654
Propriétaire immatriculé : Michael Cory Magee
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Pontiac Grand Prix 2001
Numéro de série : 1G2WK52J71F180054
Numéro d’immatriculation : H19385
Propriétaire immatriculé : 645071 NB Inc
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Fourgonette Jeep Grand Cherokee 1995
Numéro de série : 1J4GZ58S5SC680092
Numéro d’immatriculation : CGC762
Propriétaire immatriculé : Michael Corey Magee
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chev MZ3 1997
Numéro de série : 2G1WX12X1V9215172
Numéro d’immatriculation : ON-non-immatriculé
Propriétaire immatriculé : Glenn Kirkland
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Chrysler Intrepid 1997
Numéro de série : 2C3HH46T4VH516762
Numéro d’immatriculation : BZP003
Propriétaire immatriculé : Mega Auto Group Ltd
Tom Wilbur’s Saint John
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
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2000, Pontiac Montana Van
Serial No. 1GMDU03E8YD241799
License Plate: H19262
Registered Owner: Steven Edgar Parker
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1996, Pontiac Grand Am
Serial No. 1G2NE52M1TM522822
License Plate: GYP244
Registered Owner: Louis White
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Plymouth Voyager Van
Serial No. 2P4GP453XVR426243
License Plate: BVY725
Registered Owner: Shane R. Sheppard and 
Melissa D. Sheppard
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1991, Honda Civic
Serial No. 2HGED736XMH011531
License Plate: GWU182
Registered Owner: Keegan Copage
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Toyota Camry
Serial No. 4T1BG22K8VU014464
License Plate: BUT021
Registered Owner: Omar Almusawa
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1995, Toyota Corolla
Serial No. 2T1AE04R8SC089095
License Plate: GCK687
Registered Owner: John C. Brown
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1995, Volks Golf
Serial No. 3CWFC81H4SM084373
License Plate: ON-Unplated
Registered Owner: John C. Walker
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1999, Dodge Caravan Van
Serial No. 2B4GP45R1XR230149
License Plate: GYO390
Registered Owner: Rosemarie Lackner
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

1997, Honda Civic
Serial No. 2HGEH653XVH922370
License Plate: GYM022
Registered Owner: Cameron Leonard Dawson
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

Fourgonnette Pontiac Montana 2000
Numéro de série : 1GMDU03E8YD241799
Numéro d’immatriculation : H19262
Propriétaire immatriculé : Steven Edgar Parker
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Pontiac Grand Am 1996
Numéro de série : 1G2NE52M1TM522822
Numéro d’immatriculation : GYP244
Propriétaire immatriculé : Louis White
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Fourgonnette Plymouth Voyager 1997
Numéro de série : 2P4GP453XVR426243
Numéro d’immatriculation : BVY725
Propriétaire immatriculé : Shane R. Sheppard et 
Melissa D. Sheppard
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Honda Civic 1991
Numéro de série : 2HGED736XMH011531
Numéro d’immatriculation : GWU182
Propriétaire immatriculé : Keegan Copage
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Toyota Camry 1997
Numéro de série : 4T1BG22K8VU014464
Numéro d’immatriculation : BUT021
Propriétaire immatriculé : Omar Almusawa
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Toyota Corolla 1995
Numéro de série : 2T1AE04R8SC089095
Numéro d’immatriculation : GCK687
Propriétaire immatriculé : John C. Brown
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Volks Golf 1995
Numéro de série : 3CWFC81H4SM084373
Numéro d’immatriculation : ON-non-immatriculé
Propriétaire immatriculé : John C. Walker
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Fourgonnette Dodge Caravan 1999
Numéro de série : 2B4GP45R1XR230149
Numéro d’immatriculation : GYO390
Propriétaire immatriculé : Rosemarie Lackner
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Honda Civic 1997
Numéro de série : 2HGEH653XVH922370
Numéro d’immatriculation : GYM022
Propriétaire immatriculé : Cameron Leonard Dawson
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
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1985, Honda ATC
Serial No. JH3TB0538FK416890
License Plate: UNPLATED
Registered Owner: Unknown
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

BAJA Dirt Bike
Serial No. LM4AC11A6L1103678
License Plate: UNPLATED
Registered Owner: Unknown
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

BAJA Dirt Bike
Serial No. LEB5GFL277104580
License Plate: UNPLATED
Registered Owner: Unknown
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2005, BAJA Dirt Bike
Serial No. LE8SGFLC351016023
License Plate: UNPLATED
Registered Owner: Unknown
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

2006, BAJA Dirt Bike
Serial No. L5KGHUE8G161026498
License Plate: UNPLATED
Registered Owner: Unknown
Vehicle located at Loyalist City Towing, Saint John

TO: RICHARD MALLET, of 129 Gabourie Road, Verret, in
the County of Madawaska and Province of New Brunswick,
Mortgagor;
AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Freehold premises known as PID 35148113, situate, lying and
being at 129 Gabourie Road, Verret, in the County of
Madawaska and Province of New Brunswick.
Notice of Sale given by the Toronto-Dominion Bank, holder of
the first mortgage.
Sale on the 25th day of January, 2011, at 11:00 a.m., at the Court
House, 121 Church Street, Edmundston, New Brunswick.

See advertisement in Le Madawaska.
Sale conducted under the terms of the mortgage and the Prop-
erty Act, R.S.N.B., 1973, Chapter P-19, as amended.

DATED at the City of Moncton, in the County of Westmorland
and Province of New Brunswick, this 16th day of December,
2010.

WILBUR & WILBUR, Solicitors for the Mortgagee, The
Toronto-Dominion Bank

________________

Notices of Sale

CTT Honda 1985
Numéro de série : JH3TB0538FK416890
Numéro d’immatriculation : NON-IMMATRICULÉ
Propriétaire immatriculé : Inconnu
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Moto tout-terrain BAJA
Numéro de série : LM4AC11A6L1103678
Numéro d’immatriculation : NON-IMMATRICULÉ
Propriétaire immatriculé : Inconnu
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Moto tout-terrain BAJA
Numéro de série : LEB5GFL277104580
Numéro d’immatriculation : NON-IMMATRICULÉ
Propriétaire immatriculé : Inconnu
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Moto tout-terrain BAJA 2005
Numéro de série : LE8SGFLC351016023
Numéro d’immatriculation : NON-IMMATRICULÉ
Propriétaire immatriculé : Inconnu
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John
Moto tout-terrain BAJA 2006
Numéro de série : L5KGHUE8G161026498
Numéro d’immatriculation : NON-IMMATRICULÉ
Propriétaire immatriculé : Inconnu
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City
Towing, Saint John

DESTINATAIRE : RICHARD MALLET, du 129, chemin
Gabourie, Verret, comté de Madawaska, province du Nouveau-
Brunswick, débiteur hypothécaire;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Lieux en tenure libre situés au 129, chemin Gabourie, Verret,
comté de Madawaska, province du Nouveau-Brunswick, et
dont le NID est 35148113.
Avis de vente donné par La Banque Toronto-Dominion, titu-
laire de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 25 janvier 2011, à 11 h, au palais de justice
situé au 121, rue de l’Église, Edmundston (Nouveau-
Brunswick).
Voir l’annonce publiée dans Le Madawaska.
Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothè-
que et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, chapitre
P-19.
FAIT dans la ville de Moncton, comté de Westmorland, pro-
vince du Nouveau-Brunswick, le 16 décembre 2010.

WILBUR & WILBUR, avocats de la créancière hypothécaire,
La Banque Toronto-Dominion

________________

Avis de vente
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TO: NATALIE ELAINE PIERCE and FRANCIS
ALEXANDER WHALEN, Mortgagor;

AND TO: ALL OTHERS TO WHOM IT MAY CONCERN.
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 359 Duke Street West, Saint John, Saint
John County, Province of New Brunswick and known as Parcel
Identifier Number 55189682.

Notice of Sale is given by the TORONTO-DOMINION BANK.

The sale is scheduled for Thursday, February 10, 2011, at 10:00
a.m., at the Saint John County Court House, Main Floor Lobby,
22 Sydney Street, Saint John, New Brunswick.
See advertisements in the Telegraph-Journal in the issues of
January 10, January 17, January 24 and January 31, 2011.

TORONTO-DOMINION BANK, By: LAWSON CREAMER,
Per: Robert M. Creamer, Solicitors for The Toronto-Dominion
Bank (TD Canada Trust)

________________

TO: CARRIE ELIZABETH LOUNSBURY, Mortgagor;

AND TO: ALL OTHERS TO WHOM IT MAY CONCERN.
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 46057 Homestead Road, River Glade,
Westmorland County, Province of New Brunswick and known
as Parcel Identifier Number 70406160.

Notice of Sale is given by the TORONTO-DOMINION BANK.

The sale is scheduled for Friday, February 11, 2011, at 10:00
a.m., at the Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton, New
Brunswick.
See advertisements in the Times & Transcript in the issues of
January 10, January 17, January 24 and January 31, 2011.

TORONTO-DOMINION BANK, By: LAWSON CREAMER,
Per: Robert M. Creamer, Solicitors for The Toronto-Dominion
Bank (TD Canada Trust)

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, in the Queen’s
Printer Office, no later than noon, at least seven days prior to

Notice to Advertisers

DESTINATAIRES : NATALIE ELAINE PIERCE et
FRANCIS ALEXANDER WHALEN, débiteurs hypothé-
caires;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions du premier acte d’hy-
pothèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19, art.44. Biens en tenure libre situés au 359, rue Duke
Ouest, Saint John, comté de Saint John, province du Nouveau-
Brunswick, et dont le numéro d’identification parcellaire est
55189682.
Avis de vente donné par LA BANQUE TORONTO-
DOMINION.
La vente aura lieu le jeudi 10 février 2011, à 10 h, dans le foyer
du rez-de-chaussée du palais de justice de Saint John, 22, rue
Sydney, Saint John (Nouveau-Brunswick).
Voir l’annonce publiée dans les éditions des 10, 17, 24 et 31 jan-
vier 2011 du Telegraph-Journal.

Robert M. Creamer, du cabinet LAWSON & CREAMER,
avocats de La Banque Toronto-Dominion (TD Canada
Trust)

________________

DESTINATAIRE : CARRIE ELIZABETH LOUNSBURY,
débitrice hypothécaire;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions du premier acte d’hy-
pothèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19, art.44. Biens en tenure libres situés au 46057, chemin
Homestead, River Glade, comté de Westmorland, province du
Nouveau-Brunswick, et dont le numéro d’identification parcel-
laire est 70406160.
Avis de vente donné par LA BANQUE TORONTO-
DOMINION.
La vente aura lieu le vendredi 11 février 2011, à 10 h, à l’hôtel
de ville de Moncton, 655, rue Main, Moncton (Nouveau-
Brunswick).
Voir l’annonce publiée dans les éditions des 10, 17, 24 et 31 jan-
vier 2011 du Times & Transcript.

Robert M. Creamer, du cabinet LAWSON & CREAMER,
avocats de La Banque Toronto-Dominion (TD Canada
Trust)

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, à midi, au

Avis aux annonceurs
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Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Queen’s Printer
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-e.asp

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B)
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

moins sept jours avant le mercredi de publication. Chaque
avis doit être séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signa-
taires doivent suivre immédiatement la signature. L’Impri-
meur de la Reine peut refuser de publier un avis dont une par-
tie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2010-163

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2010-163

pris en vertu de la

CREDIT UNIONS ACT
(O.C. 2010-577)

LOI SUR LES CAISSES POPULAIRES
(D.C. 2010-577)

Filed December 23, 2010 Déposé le 23 décembre 2010

1 Section 8 of New Brunswick Regulation 94-5 under
the Credit Unions Act is amended

1 L’article 8 du Règlement du Nouveau-Brunswick
94-5 pris en vertu de la Loi sur les caisses populaires est
modifié

(a) in subsection (1) by striking out “the amount
maintained by a credit union as liquid assets is less
than the amount required under subsection 7(1), the
federation of which the credit union is a member” and
substituting “the amount maintained as liquid assets by
a credit union that is a member of the Fédération des
caisses populaires acadiennes is less than the amount
required under subsection 7(1), the Fédération des
caisses populaires acadiennes”;

a) au paragraphe (1), par la suppression de  « le
montant qu’une caisse populaire maintient à titre de
liquidités est inférieur au montant requis en vertu du
paragraphe 7(1), la fédération dont la caisse populaire
est membre » et son remplacement par « le montant
qu’une caisse populaire membre de la Fédération des
caisses populaires acadiennes maintient en liquidités est
inférieur au montant exigé en vertu du paragra-
phe 7(1), la Fédération des caisses populaires aca-
diennes »;

(b) in subsection (2) b) au paragraphe (2) :

(i) in the portion preceding paragraph (a) by
striking out “a federation may make a loan to a
credit union” and substituting “the Fédération des
caisses populaires acadiennes may make a loan to a
member credit union”;

(i) au passage qui précède l’alinéa a), par la sup-
pression de « une fédération peut prélever sur le
fonds de liquidité pour accorder à une caisse po-
pulaire » et son remplacement par « la Fédération
des caisses populaires acadiennes peut prélever sur
le fonds de liquidités pour accorder à une caisse po-
pulaire membre »;

(ii) in paragraph (a) by striking out “the federa-
tion” and substituting “the Fédération des caisses
populaires acadiennes”.

(ii) à l’alinéa a), par la suppression de « la fédé-
ration » et son remplacement par « elle ».

2 Section 14 of the Regulation is repealed. 2 L’article 14 du Règlement est abrogé.

3 Section 14.1 of the Regulation is repealed. 3 L’article 14.1 du Règlement est abrogé.
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4 Section 17 of the Regulation is repealed and the fol-
lowing is substituted:

4 L’article 17 du Règlement est abrogé et remplacé par
ce qui suit :

17(1) For the purposes of section 168 of the Act,
the Fédération des caisses populaires acadiennes may,
subject to section 19, make investments authorized by the
investment policies it has established for that purpose if
the investment policies have been filed with and approved
by the Superintendent.

17(1) Aux fins d’application de l’article 168 de la Loi,
la Fédération des caisses populaires acadiennes peut, sous
réserve de l’article 19, faire les placements qu’autorisent
les politiques de placement qu’elle a établies à cette fin, si
ces politiques de placement ont été déposées auprès du
surintendant et qu’il les a approuvées.

17(2) Notwithstanding subsection (1), the Fédération
des caisses populaires acadiennes shall not make invest-
ments, in an amount equal to more than 25% of its equity,
in the share capital of any body corporate unless the in-
vestment is required under a liquidity agreement with an-
other credit union organization and is authorized by the
investment policies of the Fédération des caisses popu-
laires acadiennes.

17(2) Malgré le paragraphe (1), la Fédération des caisses
populaires acadiennes ne peut faire de placements, d’un
montant égal à plus de 25 % de son avoir, dans le capital
social de tout corps constitué, sauf si un accord de liqui-
dités conclu avec une autre organisation des caisses po-
pulaires l’exige et que les politiques de placement de la
Fédération des caisses populaires acadiennes l’autorisent.

5 Section 19 of the Regulation is amended by striking
out “a federation” and substituting “the Fédération des
caisses populaires acadiennes”.

5 L’article 19 du Règlement est modifié par la sup-
pression de « d’une fédération » et son remplacement par
« de la Fédération des caisses populaires acadiennes ».

6 Section 20 of the Regulation is repealed. 6 L’article 20 du Règlement est abrogé.

7 Form 1 of the Regulation is amended 7 La formule 1 du Règlement est modifiée

(a) by striking out “(FEDERATIONS)” and substi-
tuting “(FÉDÉRATION DES CAISSES POPU-
LAIRES ACADIENNES LIMITÉE)”;

a) par la suppression de « (FÉDÉRATIONS) » et
son remplacement par « (FÉDÉRATION DES
CAISSES POPULAIRES ACADIENNES LIMI-
TÉE) »;

(b) by striking out “of federation”; b) par la suppression de « de la fédération »;

(c) by striking out “business the federation may
carry on, if any” and substituting “business that may
be carried on, if any”;

c) par la suppression de « que la fédération peut
exercer, le cas échéant » et son remplacement par « qui
peuvent être exercées, le cas échéant »;

(d) in the French version by striking out “Adresse
résidentielle” and substituting “Adresse personnelle”;

d) dans la version française, par la suppression de
« Adresse résidentielle » et son remplacement par
« Adresse personnelle »;

(e) in the French version by striking out “Occupa-
tion principale” and substituting “Profession princi-
pale”.

e) dans la version française, par la suppression de
« Occupation principale » et son remplacement par
« Profession principale ».

8 Form 2 of the French version of the Regulation is
amended

8  La formule 2 de la version française du Règlement
est modifiée

(a) by striking out “Adresse résidentielle” and sub-
stituting “Adresse personnelle”;

a) par la suppression de « Adresse résidentielle » et
son remplacement par « Adresse personnelle »; 
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(b) by striking out “Occupation principale” and
substituting “Profession principale”.

b) par la suppression de « Occupation principale »
et son remplacement par « Profession principale ».

9 Form 3 of the French version of the Regulation is
amended

9  La formule 3 de la version française du Règlement
est modifiée

(a) by striking out “Adresse résidentielle” wherever
it appears and substituting “Adresse personnelle”;

a) par la suppression de « Adresse résidentielle » à
chacune de ses occurrences et son remplacement par
« Adresse personnelle »; 

(b) by striking out “Occupation principale” and
substituting “Profession principale”;

b) par la suppression de « Occupation principale »
et son remplacement par « Profession principale »;

(c) by striking out “les adresses résidentielles” and
substituting “les adresses personnelles”.

c) par la suppression de « les adresses résiden-
tielles » et son remplacement par « les adresses per-
sonnelles ».

10 Form 5 of the Regulation is amended by striking out
“a federation” and substituting “the Fédération des
Caisses Populaires Acadiennes Limitée”.

10 La formule 5 du Règlement est modifiée par la sup-
pression de « une fédération » et son remplacement par
« la Fédération des Caisses Populaires Acadiennes Limi-
tée ».

11 Form 6 of the French version of the Regulation is
amended

11 La formule 6 de la version française du Règlement
est modifiée

(a) by striking out “Adresse résidentielle” wherever
it appears and substituting “Adresse personnelle”;

a) par la suppression de « Adresse résidentielle » à
chacune de ses occurrences et son remplacement par
« Adresse personnelle »; 

(b) by striking out “Occupation principale” wher-
ever it appears and substituting “Profession princi-
pale”;

b) par la suppression de « Occupation principale »
à chacune de ses occurrences et son remplacement par
« Profession principale »;

(c) by striking out “résidentielle(s)” and substitut-
ing “personnelle(s)”.

c) par la suppression de « résidentielle(s) » et son
remplacement par « personnelle(s) ».

12 Form 7 of the Regulation is amended by striking out
“a federation” and substituting “the Fédération des
Caisses Populaires Acadiennes Limitée”.

12 La formule 7 du Règlement est modifiée par la sup-
pression de « une fédération » et son remplacement par
« la Fédération des Caisses Populaires Acadiennes Limi-
tée ».

13 Form 8 of the Regulation is amended 13 La formule 8 du Règlement est modifiée

(a) in the French version by striking out “Adresse
résidentielle” and substituting “Adresse person-
nelle”;

a) dans la version française, par la suppression de
« Adresse résidentielle » et son remplacement par
« Adresse personnelle »; 

(b) in the French version by striking out “Occupa-
tion principale” and substituting “Profession princi-
pale”;

b) dans la version française, par la suppression de
« Occupation principale » et son remplacement par
« Profession principale »;
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(c) in the French version by striking out “les adres-
ses résidentielles” and substituting “les adresses per-
sonnelles”;

c) dans la version française, par la suppression de
« les adresses résidentielles » et son remplacement par
« les adresses personnelles »;

(d) by striking out “a federation” and substituting
“the Fédération des Caisses Populaires Acadiennes Li-
mitée”.

d) par la suppression de « une fédération » et son
remplacement par « la Fédération des Caisses Popu-
laires Acadiennes Limitée ».

14 Form 9 of the French version of the Regulation is
amended

14 La formule 9 de la version française du Règlement
est modifiée

(a) by striking out “Adresse résidentielle” and sub-
stituting “Adresse personnelle”;

a) par la suppression de « Adresse résidentielle » et
son remplacement par « Adresse personnelle »; 

(b) by striking out “Occupation principale” and
substituting “Profession principale”;

b) par la suppression de « Occupation principale »
et son remplacement par « Profession principale »;

(c) by striking out “les adresses résidentielles” and
substituting “les adresses personnelles”.

c) par la suppression de « les adresses résiden-
tielles » et son remplacement par « les adresses per-
sonnelles ».

15 Form 10 of the Regulation is amended by striking
out “a federation” and substituting “the Fédération des
Caisses Populaires Acadiennes Limitée”.

15 La formule 10 du Règlement est modifiée par la
suppression de « une fédération » et son remplacement
par « la Fédération des Caisses Populaires Acadiennes Li-
mitée ».

16 Form 13 of the French version of the Regulation is
amended

16 La formule 13 de la version française du Règlement
est modifiée

(a) by striking out “Adresse résidentielle” and sub-
stituting “Adresse personnelle”;

a) par la suppression de « Adresse résidentielle » et
son remplacement par « Adresse personnelle »;

(b) by striking out “résidentielle(s)” and substitut-
ing “personnelle(s)”.

b) par la suppression de « résidentielle(s) » et son
remplacement par « personnelle(s) ».

17 This Regulation comes into force on January 1,
2011.

17 Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier
2011.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2010-164

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2010-164

pris en vertu de la

REAL ESTATE AGENTS ACT
(O.C. 2010-578)

 LOI SUR LES AGENTS IMMOBILIERS
(D.C. 2010-578)

Filed December 23, 2010 Déposé le 23 décembre 2010

1 Section 16 of New Brunswick Regulation 85-24 un-
der the Real Estate Agents Act is repealed and the fol-
lowing is substituted:

1 L’article 16 du Règlement du Nouveau-Brunswick
85-24 pris en vertu de la Loi sur les agents immobiliers
est abrogé et remplacé par ce qui suit :

16 In addition to the institutions authorized by para-
graph 11(a) of the Act, a credit union as defined in the
Credit Unions Act is an institution at which an agent may
maintain an account for trust deposits.

16 En plus des établissements agréés à l’alinéa 11a) de
la loi, l’agent peut maintenir un compte pour dépôts en
fiducie auprès d’une caisse populaire selon la définition
que donne de ce terme la Loi sur les caisses populaires.

2 This Regulation comes into force on January 1,
2011.

2 Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier
2011.
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